Sri Viraha Astaka
by Srila Prabhupada

(1)

Cutting through the web of illusion,

The overflowing ocean of mercy Sri Nityananda Rama

Ordained that the flood of love of God bestowed by Him

be distributed throughout the world.

Unfortunately, those persons to whom the noble responsibility was given
to spread this divine God-consciousness

Were tragically stricken by the disease of caste-consciousness,
And in their hands

which were always busy performing formal ritualistic ceremonies,
the exalted title “Goswami”

became merely another family surname,

And the channel of divine current became blocked.

Therefore you personally came, O beloved master Srila Prabhupada,
To demolish the dam of Maya

And re-release the eager floodtide of prema-bhakti.

By your potency

The divine tidal wave of Mahaprabhu's all-encompassing grace
once again inundated the entire world,

Falling upon even such wretched and fallen souls as myself.

Taking the order of Lord Caitanya as your very life's breath,

You sent your dedicated servitors door to door

to deliver the whole of humankind.

Under your infallible direction the message of Godhead was preached
From the shorefronts of the ocean

to the peaks of the Himalayas.

But now you,

who suffered so upon seeing the suffering of misguided humanity,
are gone,

And the world once again appears dark and empty.

O Srila Prabhupada, I am feeling lost and alone in your absence
on this day upon which you departed from our vision.

(2)

The intense eagerness to benefit all humankind
which was felt by Sri Advaita Acarya



and which thus brought by Lord Sri Gauranga into this world

Was similarly felt by Srila Bhaktivinoda Thakura —

And therefore, O beloved master Srila Prabhupada,

You who are the most intimate associate of that beautiful golden Lord
graciously made your divine advent as well.

"A human birth in the land of India is intended to be utilized

for the purpose of becoming perfect in God-realization

And then compassionately sharing that realization with others."
Revealing India's spiritual glories you preached this Mahamantra

for the illumination of the Earth's ten directions.

In your absence, however,

the world has once again become plunged into darkness,

And the flowing current from your ocean of mercy

has again been stopped.

Devoid of your ambrosial dispensation of Sri Caitanya's message,
Confusion reigns in human society,

And all the Vaisnavas are feeling the pangs of separation

from your lotus feet.

The jivas have reshackled themselves

with the heavy chains of ignorance and delusion,

And as they swim about in the vast ocean of material existence

in a frenzied attempt to reach the shore of peace,

...they perish.

This lance of misery pierces my heart

as it similarly afflicted you, Srila Prabhupada,

who suffered so upon seeing the suffering of the misguided humanity.
I am indeed feeling lost and alone

on this day upon which you departed from our vision.

3)

Your lotus lips continuously ushered forth the sweetest nectar

in the form of your instructions regarding the Holy Name of Lord Krishna.
You made the path of spiritual progress so easy and delightful to follow
with your teaching that “Ultility is the Principle” -

That anything useful and practical

could be constructively engaged in the service of the Lord

without personal attachment,

And that the sincere practice of such devotional service

with a genuine spirit of detachment

Could transform every house into a mandira

and every common household into a holy sanga.



You lovingly cautioned that the transcendental activities of the Supreme Lord
should never be imitated —

even within one's mind.

You nectarized the ears of all persons,

Filling their hearts with sublime attachment

to singing, dancing, and worshipping the Lord

in accordance with the standards established by the previous Acaryas.

You magnanimously offered everyone the divine qualifications

to distribute the pure Holy Name for the deliverance of the whole world.

But alas, in your absence,

Nescience has now once again stealthily crept onto the scene,

Creating a most disturbing complication:

Those who are conspicuously unqualified

have taken to the practice of performing solitary bhajana

In strict accordance with the dictates of their own minds

and exclusive devotion to their own impassioned senses.

Garbed in fraudulent attire

and lavishly adorned with feigned emotions,

Such persons have, by their selfish strategy,

woefully left their blemishing effect upon the body of society.

O Srila Prabhupada,

You suffered much upon seeing the regrettable plight of misguided humanity.
I am feeling especially lost and alone in separation from your lotus feet
on this day of your departure from our vision.

4

"Lord Krsna's associates in Vraja have real life,

And therefore they are preaching."

Persons interested in genuine wealth and perfection

will doubtlessly find all such things in your words.

“The chanting of the Lord's Holy Name is the greatest of all religions.”
By preaching this message

and thereby preserving this eternal truth,

You, O beloved Gurudeva, have attained the greatest eternal fame.
One who rejects this truth regarding Harinama-sankirtana

will find truth nowhere throughout the three worlds;

And one who accepts the Holy Name from your divine lips
Becomes qualified to make disciples throughout the three worlds
and rescue all such conditioned souls from their suffering condition.

But in your absence, Srila Prabhupada,



The resolute determination explained by Srila Visvanatha Cakravarti Thakura
has become broken by the forces of darkness,

And those who were not fixed in devotional service

have divided your holy Gaudiya Mission into many separated branches.

It appears that the essence of your teachings

Did not enter very deeply into their ears,

And that the tigress of desire for material prestige

has regrettably claimed a great many victims.

Indeed, I am wondering where I, too, will receive the strength

To remain steady in my bhajana in separation from your lotus feet.

O Srila Prabhupada,

The depth of your compassion was such

that the suffering of the misguided humanity
was a cause of much suffering for you;

And I am acutely feeling lost and alone

on this day of your departure from our vision.

)

Persons afflicted by the jaundice of ignorance

cannot taste the ambrosial sweetness

of the heart-transforming names of Hare, Krishna, and Rama,
And therefore they do not chant the holy Mahamantra,

Whose thirty-two syllables are like resplendent pearl-like droplets
which constitute the elixir of immortality

The very medicine for curing the disease of such persons.

One of your closest disciples

whose cup you lovingly filled to the brim

with the deathless nectar of your instructions

has ungratefully thrown away that chalice,

And his regrettable preference for infectious poison

has resulted in an epidemic of sahajiyaism.

It seems that the prize valiantly acquired by the triumphant lion
has at present been unscrupulously stolen by a jackal.

The oppressive forces of nescience have reduced everyone to tears,
And it appears that each of the young lions

1s again becoming a mouse.

O Srila Prabhupada,

Where are your pure teachings to be found at this dark hour?
Standing as we are

on the shore of the ocean of spiritual devastation,



Only your lifesaving glance of causeless mercy

can save us from certain death.

Only by your infallible grace

can we perceive a way to somehow retrace our steps:

To return to a life of divine remembrance of the Holy Name in great happiness
And implicit faith in your “Vaikuntha message.”

O blessed master, please awaken some good intelligence

in this insignificant servant of yours,

Increasing the fullness of his faith in your sublime message day by day.
You compassionately took the suffering of misguided humanity

upon your own holy head,

And I am feeling severe pangs of separation from your lotus feet

on this day upon which you disappeared from our vision.

(6)

“Let there be congregational singing and dancing

in praise of the Supreme Lord

among the association of the Lord's devotees.”

Where can one find such sweetness and magnanimity

as could be compared with Mahaprabhu's method of attaining spiritual perfection?
If we could but perform Harinama-sankirtana

with complete faith in the words of the spiritual master,

Genuine love of Godhead would make its divine appearance.
Without true love of God,

Our intellects are merely intricate networks of delusion.

Because no one has obtained that prema-bhakti,

A great catastrophe has resulted:

The Vaisnavas have given up preaching in favor of solitary worship,
And a vast and perilous jungle of impersonalism

has grown tall and spread over the surface of the world.

Because so many devotees have given up their devotional service,
The name Patita-pavana, “Savior of the fallen”,

Has itself fallen into disrepute.

O Srila Prabhupada,

What are we to do at this most inauspicious time?

The beautiful garden of krsna-bhakti

which you personally planted and tended with your own lotus-like hands
Has apparently been looted and destroyed.

Please awaken some good intelligence

in this insignificant servant of yours,

Increasing the fullness of his faith in your sublime teachings day by day.



You compassionately considered the suffering of misguided humanity

to be your own,

And I am indeed feeling afflicted by pangs of separation from your lotus feet
on this day of your disappearance from our vision.

(7)

O beloved master,

Sri Krsna Caitanya is the very personification of compassion,

And you are the very personification of His message

That the chanting of the Holy Name is the singular infallible means

of crossing the turbulent ocean of material existence

And entering a life of joyous self-dedication in the service of the Divine Couple.
Lord Gaurahari made the entire world the recipient of His causeless grace,
And you are vigorously distributing that grace

to every town and village of the world.

You personally traveled all over India,

Even in the South

And you sent your devotees

to save the inhabitants of the Western countries as well

from their moth-like rush headlong into the flames of self-destruction.

Mahaprabhu employed many clever tricks

to engage the conditioned souls in devotional service,

And you were expert at understanding all these things

and following closely in His holy footsteps.

You understood exactly what was required to be preached

in perfect accordance with time, place, circumstance, and audience:
And although the leaders of the sheep-like masses

devout in their worship of the idol of mongrelized logic

could not understand;

Though the blind lawyers, though having eyes,

could not see;

And though the many nonsensical groups of deviators and imitators
could not appreciate

The intelligent section of society

Could understand the impeccable purity of your teachings,

Clearly see the utter selflessness of your motives,

And earnestly appreciate your inexhaustible efforts

to defeat all elements which were opposed to the Absolute Truth.

O Srila Prabhupada,
You accepted much suffering on your own account



in order to relieve the suffering of humanity at large,
And I am indeed feeling pangs of separation from your lotus feet
on this day of your disappearance from our vision.

(8)

Adored master,

You patiently reminded all of your disciples time and time again
that devotional service to Lord Caitanya

is not performed exclusively in solitude.

You took great care to painstakingly explain to all of us

That just as the Lord out of His causeless mercy

preached everywhere and delivered Jagai and Madhai,

So does the exact same preaching work

need to be continued in the present day.

The world has now become filled with countless Jagais and Madhais,
And it is clear to all that the only means for their salvation

is the path shown by Caitanya-Nitai.

If you were to come again at this time, Srila Prabhupada,
and personally reestablish the proper understanding of all these things
in all the ten directions

The joy of the people would know no bounds.

Hearing the deeply resonant sound of your voice

loudly proclaiming the victory of Mahaprabhu's mission,
The demons and atheists would flee,

And the thirsty living entities

would drink the divine nectar-message of Lord Gauranga
to their complete fulfillment.

The whole world would once again be set aright.
Whereas in your absence,

nothing of value is to be found anywhere.

Brokenhearted,

this Abhay makes his cry of appeal, O Gurudeva,

in the bitter throes of separation from your lotus feet.

You compassionately felt the suffering of the jivas to be your own,
And I am indeed feeling lost and alone

on this day of your disappearance from our vision.
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(1)

Prosekavajici sit’ iluze,

pretékajici ocean milosti Sri Nitjananda Rama

nafidil, aby zéplava lasky k Bohu, kterou ud¢lil,

byla distribuovéna po celém svéte.

Bohuzel ty osoby, kterym byla tato vzneSena odpoveédnost svéfena
Sifit toto bozské védomi Boha

byly tragicky postizeny onemocnénim kastovniho védomi.

A v jejich rukou

které byly vzdy zaneprazdnény provadénim formalnich obtadd,
se vzneSeny titul ,,Goésvami‘

stal pouze dal$im rodinnym ptijmenim

a kanal bozského proudu byl zablokovan.

Proto jste osobné piisel, 6 milovany mistie Srilo Prabhupédo,
znicit piehradu M4;i

a znovu uvolnit dychtivou zaplavu prema-bhakti.

Vasi silou

bozska ptilivova vina Mahaprabhuovy vSezahrnujici milosti
op¢t zaplavila cely svét,

zaséhla dokonce 1 takové ubohé¢ a pokleslé duse jako ja.

Vzal jste pokyn Pana Caitanyi jako samotny svilj Zivotni vzduch,
poslal jste své oddan¢ sluzebniky od dvefti ke dvetim
osvobodit celé lidstvo.

Vasim neomylnym pokynem se kazalo poselstvi Boha

od biehli oceanu

k vrcholtim Himalaje.

Ale ted’ vy,

ktery jste trpél pi1 pohledu na utrpeni svedeného lidstva,

jste pryc,

a svét znovu vyhlizi temny a prazdny.

O Srilo Prabhupado, ve vasi nepfitomnosti se citim ztraceny a sam
v tento den, kdy jste zmizel z dosahu naseho zraku.

(2)

Intenzivni touha prospét celému lidstvu

kterou citil Sri Advaita Adarja

a kterou takto pfinesl Pan Sri Gauranga do tohoto svéta
stejné citil i Srila Bhaktivinoda Thakura —



a proto, 6 milovany pane Srilo Prabhupado,

ktery jste tim nejdiivérnéjSim spole¢nikem tohoto krasného zlatého Pana,
jste se také milostivé bozZsky zjevil.

,L1dské zrozeni v Indii ma byt vyuzito

pro dokonalou realizaci Boha

a pak soucitn¢ sdilet tuto realizaci s ostatnimi.*

Odhalil jste duchovni slavu Indie, kazal jste tuto mahdmantru
pro ozafeni deseti svétovych stran Zemég.

Ve vasi nepfitomnosti se vSak

svet opét ponofil do temnoty,

a tekouci proud z vaseho oceanu milosti

byl opé&t zastaven.

Bez vaseho ambrozialniho $ifeni poselstvi Sri Caitanji
vladne v lidske spolecnosti zmatek

a vSichni vaiSnavové citi odlouceni

od vasich lotosovych nohou.

Dzivy se znovu spoutaly

tézkymi fetézy nevédomosti a klamu

a jak plavou v obrovském oceanu hmotné existence

v zoufalém pokusu dosdhnout klidného biehu,

... hynou.

Toto kopi utrpeni probodava mé srdce

podobné jako suZovalo vas, Srilo Prabhupado,

ktery jste utrpél pfi pohledu na utrpeni svedeného lidstva.
Skutecné se citim ztraceny a sdm

v tento den, kdy jste zmizel z dosahu naseho zraku.

3)

Vase lotosové rty nepretrzité Sitily ten nejsladsSi nektar

v podobé¢ pokynti o svatém jménu Pana Krisny.

Ucinil jste cestu duchovniho pokroku tak snadnou a ptijemnou
va$im u€enim, Ze ,,uzite¢nost je princip® —

ze cokoliv uzite¢ného a praktického

muze byt konstruktivné zapojeno do sluzby Panu

bez osobni pfipoutanosti

a Ze upfimnd praxe takové oddané sluzby

s opravdovou naladou odlouceni

mohla proménit kazdy dim v mandir

a kazdou oby¢ejnou domdacnost ve svatou sangu.

Laskyplné jste varoval, Ze transcendentalni ¢innosti Nejvyssiho Pana
by nikdy nemély byt napodobovany —

dokonce ani v mysli.

Usi vSech osob jste naplnil nektarem



a jejich srdce vznesenym poutem

ke zpivani, tanCeni a uctivani Pana

v souladu se standardy stanovenymi pfedchozimi a¢arji.

VznesSené jste nabidl vSem boZské kvalifikace

Sifit Cisté svaté jméno pro osvobozeni celého svéta.

Ale bohuZel, ve vasi neptitomnosti,

se nevédomost opét tajn¢ vplizila na scénu

a vytvorila nanejvys neptiznivou komplikaci:

Ti, ktefi jsou napadné nekvalifikovani

zacali praktikovat osamély bhadZan

presné podle diktatu vlastnich mysli

a vylucné oddanosti vlastnim vasnivym smyslam.

Odéni v podvodném Satu

a bohat¢ ozdobeni predstiranymi emocemi

tyto osoby svou sobeckou strategii

Zalostn¢ zanechaly Skodlivy ucinek na télo spole¢nosti.

O Srilo Prabhupédo,

trpél jste, kdyz jste vidél politovanihodnou situaci svedeného lidstva.
Citim se zvlast’ ztraceny a osamély v odlouceni od vasich lotosovych nohou
v tento den, kdy jste zmizel z dosahu naseho zraku.

4)

»Spolecnici Pana Krisny ve Vradzi ziji skuteény Zivot,

a proto kdzou.*

Osoby se zajmem o skute¢né bohatstvi a dokonalost

nepochybné najdou vSechny tyto véci ve vasich slovech.

»Zpivani Panova svaté¢ho jména je nejvetsim ze vSech nabozenstvi.*
Kézanim tohoto poselstvi

a tim zachovavanim této vééné pravdy,

vy, mily Gurudéve, jste dosahl nejvétsi vécné slavy.

Ten, kdo odmité tuto pravdu o Harindma-sankirtanu,

nenajde pravdu nikde ve tfech svétech;

A ten, kdo pfijima svaté jméno z vasich bozskych rtl

se stane kvalifikovanym ziskéavat zaky ve vSech tfech svétech

a zachrénit vSechny tyto podminéné duse z jejich utrpeni.

Ale ve vasi nepiitomnosti, Srilo Prabhupado,

rozhodné odhodlani vysvétlené Srilou Visvanathem Cakravartim Thakurem
bylo zlomeno silami temnoty

a ti, ktefi nebyli neochvéjni v oddané sluzbé

rozdélili vasi svatou Gaudijskou misi do mnoha oddélenych vétvi.
7da se, ze podstata vaseho uceni

nevstoupila ptili§ hluboko do jejich usi

a ze tygftice touhy po hmotné prestizi



si bohuzel pfipsala mnozstvi obéti.

Opravdu m¢ zajima, kde 1 ja ziskam silu

setrvat pevné v mém bhadzanu v odlouceni od vaSich lotosovych nohou.
O Srilo Prabhupédo,

hloubka vaSeho soucitu byla takova

Ze utrpeni svedeného lidstva

vam pisobilo mnoho utrpent;

a ja se naléhavé citim ztracen a osamély

v tento den, kdy jste zmizel z dosahu naseho zraku.

(5)

Osoby postizené Zloutenkou nevédomosti

si nemohou vychutnat ambrozialni sladkost

srdce proménujicich jmen Hare, KriSna a Rama,

a proto nepronaseji svatou mahamantru,

jejiz tiicet dve slabiky zafi jako perlam podobné kapky

tvorici elixir nesmrtelnosti,

samotny 1€k na 1é€bu nemoci téchto osob.

Jeden z vaSich nejblizsich zaka

jehoz sélek jste laskyplné naplnil po okraj

nesmrtelnym nektarem vasich pokynii

nevdééné zahodil tento kalich

a jeho politovanihodné uptfednostnéni nakazlivého jedu

vedlo k epidemii sahadZijismu.

7da se, Ze cenu, kterou ziskal triumfalni lev

v soucCasné dobé& bezohledné ukradl Sakal.

Tisnivé sily nevédomosti ptivedly kazdého k slzam

a zda se, ze kazdy z mladych lva

se opé&t stava mysi.

O Srilo Prabhupédo,

kde Ize nalézt vase Cisté uceni v této temné hodine?

Stojime na biehu ocednu duchovni zkazy

a jen vas zachranny pohled bezpti¢inné milosti

nas muize zachranit pied jistou smrti.

Pouze vasi neomylnou milosti

muzeme vnimat zpusob, jak se n¢jakym zplsobem vratit po vlastnich stopach:
vratit se k Zivotu bozského vzpominani na svaté jméno ve velkém §tésti
a implicitni viry ve vase ,,poselstvi Vaikunthy*.

O pozehnany pane, probud’te prosim n&jakou dobrou inteligenci
v tomto vasem bezvyznamném sluzebnikowvi,

zvySujte plnost jeho viry ve vase vzneSen¢ poselstvi den za dnem.
Soucitné jste utrpel utrpeni svedeného lidstva

na vlastni svatou hlavu



a ja citim kruté bolesti odlou¢eni od vasich lotosovych nohou
v tento den, kdy jste zmizel z dosahu naseho zraku.

(6)

,»Necht je zde spole¢ny zpév a tanec

chvalici Nejvyssiho Pana

ve spole¢nosti Panovych oddanych.*

Kde Ize najit takovou sladkost a velkoduSnost

Jiz by bylo mozné ptirovnat k Mahaprabhuové metodé dosazeni duchovni
dokonalosti?

Pokud bychom mohli konat Harindm-sankirtan

s uplnou virou ve slova duchovniho mistra,

bozsky by se zjevila prava laska k Bohu.

Bez pravé lasky k Bohu

jsou naSe intelekty jen sloZité sité iluze.

ProtoZe nikdo nedosahl toho prema-bhakti,

nasledovala velka katastrofa:

VaiSnavové se vzdali kdzani ve prospéch osamélého uctivani
a obrovska a nebezpecnd dzungle impersonalismu

vyrostla a rozsifila se po celém svéte.

Protoze se tolik oddanych vzdalo své oddané sluzby,

jméno Patita-pévana, ,,zachrance pokleslych,

také ziskalo Spatnou povést.

O Srilo Prabhupado,

co mame délat v této nanejvys nepiiznivé dobg?

Krasna zahrada kriSna-bhakti,

kterou jste osobné zasadil a udrzoval vlastnima lotosovyma rukama
byla zjevné vyplenéna a znicena.

Probud’te prosim néjakou dobrou inteligenci

v tomto nepatrném sluzebnikovi,

zvySujte plnost jeho viry ve vase vzneSené uceni den za dnem.
Soucitné jste povazoval utrpeni svedeného lidstva

za své vlastni

a ja se skutecné citim postizen bolestmi odlouc¢eni od vasSich lotosovych nohou
v tento den, kdy jste zmizel z dosahu naseho zraku.

(7)

O milovany pane,

Sri Krigna Caitanja je samotnym zosobnénim soucitu

a vy jste samotnym zosobnénim Jeho poselstvi,

Ze zpivani svatého jména je jedineCny neomylny prostiedek
prekroceni rozboufeného oceanu hmotné existence

a vstupuje do zivota radostného sebeodevzdani sluzbé Bozskému paru.



Pé4n Gaurahari u€inil cely svét piijemcem své bezpfi¢inné milosti
a vy energicky Sifite tuto milost

do kazdého mésta a vesnice svéta.

Osobné jste cestoval po cel€ Indii,

dokonce 1 na jihu

a poslal jste své oddané

zachranit 1 obyvatele zapadnich zemi

pied jejich miram se podobajicimu spéchu do plamenii sebezniceni.
Mahaprabhu pouzil mnoho chytrych trikt

pro zapojeni podminénych dusi do oddané sluzby

a vy jste byl odbornikem v pochopeni vSech téchto veci
a pozorng jste kracel v Jeho svatych stopach.

Ptesné jste pochopil, co bylo nutné kazat

v souladu s Casem, mistem, okolnostmi a publikem:

a ackoliv viidcové mas podobnych oveim

oddani ve svém uctivani idolu smichané logiky

nemohli pochopit;

ackoliv slepi pravnici, 1 kdyZ maji oci,

nevidéli;

ackoliv mnoho nesmyslnych skupin heretikii a imitatort
nedokazalo ocenit

inteligentni ¢4st spoleCnosti

dokézala pochopit neposkvrnénou cCistotu vaseho uceni,
jasn¢ vidét naprostou neziStnost vaSich motivil

a vazné ocenovat vase nevycerpatelné usili

porazit vSechny, kdo stali proti Absolutni pravdeé.

O Srilo Prabhupédo,

piijal jste mnoho utrpeni na sebe

abyste ulehcil utrpeni lidstva

a ja opravdu citim bolesti odlouceni od vaSich lotosovych nohou
v tento den, kdy jste zmizel z dosahu naseho zraku.

(8)

Oslavovany mistfe,

trpelive jste vSem svym zakim opakované piipominal,
ze oddana sluzba Panu Caitanyovi

se neprovadi vylu¢né o samoté.

VynaloZil jste velkou péci, abyste nam vSem usilovné vysvétlil,
ze jako Pan ze své bezpficinné milosti

kazal vSude a osvobodil DZagéie a Madhaie,

s presn¢ stejnym kazadnim

je tfeba pokracovat v soucasnosti.

Svét se nyni naplnil nes¢etnymi DZagai a Madhai



a vSem je jasné, ze jedinym prostiedkem k jejich osvobozeni
je cesta, kterou ukazali Caitanja-Nitai.

Pokud byste mé&l nyni piijit znovu, Srilo Prabhupédo,
a osobn¢ obnovit spravné pochopeni vSech téchto véci
na vSech deseti svétovych stranéch,

radost lidi neznala hranice.

Pti zaslechnuti vaseho hluboce zvu¢ného hlasu
hlasité hlasajiciho vitézstvi Mahaprabhuovy mise

by démoni a ateisté utekli

a Ziznivé zivé bytosti

by pily bozské nektarové poselstvi Pana Gaurangy

k jejich plné spokojenosti.

Cely svét by byl znovu napraven,

zatimco ve vasi nepfitomnosti

nelze nikde najit nic hodnotného.

Se zlomenym srdcem

tento Abhaj Zadostivé vola, 6 Gurudéve,

v hotké agonii odlouceni od vasich lotosovych nohou.
Soucitné jste citil utrpeni dziv jako své vlastni

a ja se skutecné¢ citim ztraceny a sdm

v tento den, kdy jste zmizel z dosahu naseho zraku.



